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IRISH STANDARDS
All European Standards (ENs) developed by the European Committee
for Standardization (CEN) and the European Committee for
Electrotechnical Standardization (CENELEC) are adopted by NSAI
as Irish Standards as they are published and are available from the
NSAI website: www.standards.ie.

All ENs published by European Telecommunications Standards
Institute (ETSI) are adopted by NSAI as Irish Standards and are
available from the ETSI website: www.etsi.org.

Copies of Irish Standards may be purchased from: www.standards.ie
or contacting:

NATIONAL STANDARDS AUTHORITY OF IRELAND,
Irish Standard Sales,

1 Swift Square,

Northwood,

Santry,

D09 AOE4.

Tel: (01) 8576730

(01) 8576731

IRISH STANDARD REVOCATIONS
Irish Standards based on adopted European Standards (ENs) published
between 1961 and 1998 under the Industrial Research and Standards
Act 1961, the Science and Technology Act 1978 and the National
Standards Authority of Ireland Act 1996 remain current until revised
by European Organizations responsible for them.

These standards (where they have been revised) are hereby revoked
and details of their replacement standards are available on the NSAI
website (Www.nsai.ie).

(1]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is €0.60.
For places in Britain the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.
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S.I.No. 128 of 2021.

EUROPEAN UNION (OCCUPATIONAL PENSION SCHEMES)
REGULATIONS 2021.

The Minister for Social Protection in exercise of the powers conferred
by section 3 of the European Communities Act 1972 (No. 27 of 1972),
and for the purpose of giving further effect in Irish law to Directive
(EU) 2016/2341 of the European Parliament and of the Council of 14
December 2016 on the activities and supervision of institutions for
occupational retirement provisions (IORPs) (recast), has made the
Regulations entitled as above.

The Regulations, amongst other things, amend the Pensions Act 1990
to provide for a range of new requirements concerning governance;
management standards in schemes; safekeeping of assets; the provision
of clear and relevant information to members; the removal of obstacles
to cross-border provision of pension services and the facilitation of
cross border transfer of schemes. There are also provisions that will
enhance the powers of the Pensions Authority for effective supervision
of occupational pensions and to provide for exchanges, disclosures or
transmission of information.

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone: 076 1106 834.

Price: €16.00.
[14]

S.I.No. 195 of 2021.

EUROPEAN UNION (CONSUMER PROTECTION)
(COMMISSION FOR AVIATION REGULATION)
REGULATIONS 2021.

The Minister for Transport has made the Regulations above, in
exercise of the powers conferred by section 3 of the European
Communities Act 1972 (No. 27 of 1972), to give effect to Regulation
(EU) 2017/2394 on cooperation between national authorities
responsible for the enforcement of consumer protection laws, in
so far as Regulation (EU) 2017/2394 relates to the operation of air
services, package travel and linked travel arrangements. These
Regulations provide the Commission for Aviation Regulation with the
investigation and enforcement powers required under Article 9 of the
Council Regulation.

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone 076 1106 834.

Price: €3.00.
[7]

S.I. No. 196 of 2021.

RULES OF THE SUPERIOR COURTS (REGULATION OF
LEGAL SERVICES) 2021.

The Rules amend Order 53 and insert new Orders 53A, 53B, 53C,
53D and 53E to facilitate the regulatory regime for legal practitioners
introduced by the Legal Services Regulatory Act 2015.

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone: 076 1106 834.

Price: €8.00.
[11]

S.I.No. 198 of 2021.

EUROPEAN UNION (UNFAIR TRADING PRACTICES IN THE
AGRICULTURAL AND FOOD SUPPLY CHAIN)
REGULATIONS 2021.

Under Section 3 of the European Communities Act 1972 the Minister
for Agriculture, Food and the Marine has made Regulations as above
dated 28 April 2021.

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone 076 1106 834.

Price €6.50.

Department of Agriculture, Food and the Marine,
Dublin 2.
[25]

S.I.No. 199 of 2021.

CHILDREN (AMENDMENT) ACT 2021 (COMMENCEMENT)
ORDER 2021.

The Minister for Justice, Helen McEntee T.D., in exercise of the
powers conferred on her by section 2(3) of the Children (Amendment)
Act 2021 (No. 6 of 2021), makes the above titled order.

The Order may be cited as the Children (Amendment) Act 2021
(Commencement) Order 2021.

The 7th day of May 2021 is appointed as the day on which the Children
(Amendment) Act 2021 (No. 6 of 2021) shall come into operation.

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone 076 1106 834.

Price: €1.50.
[26]

S.I.No. 200 of 2021.

CREDIT GUARANTEE (AMENDMENT) ACT 2020
(EXTENSION OF GUARANTEE DATE) ORDER 2021.

Mr Leo Varadkar TD, Minister for Enterprise, Trade and Employment,
in exercise of the powers conferred by section 7(3) of the Credit
Guarantee (Amendment) Act 2020 (No. 5 of 2020) has appointed the
31st day of December 2021 for the purpose of section 4A(1)(a)(ii) of
the Credit Guarantee Act 2012.

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone: 076 1106 834.

Price: €1.50.
[29]
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S.I.No. 201 of 2021. Derek Moran,
Secretary-General,
EUROPEAN UNION (CONTROL OF TRADE IN GOODS THAT Department of Finance.
MAY BE USED FOR TORTURE) REGULATIONS 2021.
'0J L 173,12.6.2014, p. 349.

The Ténaiste and Minister for Enterprise, Trade and Employment, | *OJNo.L 347,20.10.2020, p. 50.
Leo Varadkar, T.D., in exercise of the powers conferred on him by [36]

section 3 of the European Communities Act 1972 (No 27 of 1972), has
made Regulations that may be cited as the European Union (Control
of Trade in Goods That May Be Used for Torture) Regulations 2021.

These Regulations provide for the implementation of Council
Regulation (EC) No 2019/125 of 16 January 2019, concerning trade in
certain goods which could be used for capital punishment, torture or
other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment.

The Regulations revoke the European Communities (Control of Trade
in Goods That May Be Used for Torture) Regulations 2019 (S.I. No.
455 of 2019).

Copies of the Regulation are available from Government Publications,
52 St. Stephen’s Green, Dublin 2. Phone: 076 1106 834.

Price €3.00.

ORLAIGH QUINN,
Secretary General,
Department of Enterprise, Trade and Employment.
(30]

S.I.No. 202 of 2021.
DISTRICT COURT (MAINTENANCE) RULES 2021.

These rules amend Order 57 and order 41B to provide for the operation
of the European Union (Hague Maintenance Convention) Regulations
2019 (S.I. No. 594 of 2019).

Copies of the above may be purchased from Government Publications,
52 St Stephen’s Green, Dublin 2. Phone: 076 1106 834.

Price: €4.50.
[34]

S.I.No. 203 of 2021.

EUROPEAN UNION
(MARKETS IN FINANCIAL INSTRUMENTS) (AMENDMENT)
REGULATIONS 2021.

The Minister for Finance, in exercise of the powers conferred on him
by section 3 of the European Communities Act 1972 (No. 27 of 1972),
and for the purpose of giving further effect to Directive 2014/65/EU
of the European Parliament and of the Council of 15 May 2014' as
amended by Directive (EU) 2020/1504 of the European Parliament
and of the Council of 7 October 20207, has made Regulations entitled
as above.

Copies of the Regulations may be purchased from the Government
Publications Office, 52 St Stephen’s Green Dublin 2.
Phone: 076 1106 834.

Price €1.50

NA hACHTANNA UM EITIC IN OIFIGI POIBLI,
1995 AGUS 2001
ETHICS IN PUBLIC OFFICE ACTS 1995 AND 2001

SUPPLEMENT TO REGISTER OF INTERESTS OF MEMBERS
OF DAIL EIREANN PURSUANT TO SECTIONS 6 AND 29
OF THE ABOVEMENTIONED ACTS IN RESPECT OF THE
REGISTRATION PERIOD 1 JANUARY 2020 TO 31 DECEMBER
2020.

FORLIONADH LE CLAR LEASANNA CHOMHALTA[ DHAIL
EIREANN DE BHUN AILT 6 AGUS 29 DE NA hACHTANNA
THUASLUAITE MAIDIR LEIS AN TREIMHSE CHLARUCHAIN
1 EANAIR 2020 GO 31 NOLLAIG 2020.

STATEMENT UNDER SECTION 29 OF THE ETHICS IN
PUBLIC OFFICE ACTS, 1995 AND 2001

Notice is given herewith that a statement of registrable interests has
been made in respect of the registration periods 1 January 2020 to 31
December 2020 in accordance with the provisions of Section 29 of the
above mentioned Acts as follows:-

Name of Member concerned: Brian Leddin TD, Limerick City
Category of Registrable Interest(s) concerned:

4. Land (including property) (i) Address of any land and or
residences which are Registrable

20 Fernbhill,
North Circular Road
Limerick

(ii) Purpose for which such land
or residences are used (e.g.
woodland, farmland, letting etc.)

Letting

(iii) Other information that you
believe may be relevant (Note:
Completion of this column is
entirely voluntary)

PETER FINNEGAN
Cléireach Dhdil Eireann
(Clerk of Ddil Eireann)
An 270 14 d’ Aibrean 2021 This 27th day of April 2021

(2]
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ARD-RUNAI NA ROINNE SLAINTE

Ta an Rialtas inniu tar éis
Robert Watt

a cheapadh chun post Ard-Riinai na Roinne Sldinte, le héifeacht 6n 20
Aibredn, 2021.

MARTIN FRASER
Ard Runai an Rialtais

BAILE ATHA CLIATH
An 201 14 seo d’Aibrean, 2021.

[16]

THE PENSIONS ACT 1990, AS AMENDED (the “Act”)

NOTICE OF WITHDRAWAL OF APPROVAL OF A PRSA
PRODUCT

We hereby advise that in accordance with section 97(1)(a) of the
Act, Aviva Life & Pensions Ireland DAC has expressly requested
the withdrawal of the approval of the following two PRSA Products;
Group PRSA 2B — PA Ref. No. APP/F/787/S and Group PRSA 4B —
PA Ref. No. APP/F/496/S previously granted under section 94 of the
Act.

The Pensions Authority confirms that approval to produce and
administer the above named PRSA products is withdrawn with effect
from 1 April 2021.

The Pensions Authority, Verschoyle House, 28-30 Lower Mount
Street, Dublin 2
Contact: www.pensionsauthority.ie / 01 6131900

[19]

IRISH COLLECTIVE ASSET-MANAGEMENT VEHICLES ACT
2015 (ICAV Act 2015)

Notice is hereby given under the powers conferred on the Central
Bank of Ireland (the “Central Bank™) by the Irish Collective Asset-
Management Vehicles Act 2015 (the “ICAV Act 2015”) pursuant to
Section 162 of the ICAV Act 2015, that BD Investments ICAV (the
“ICAV”) has applied to the Central Bank to be struck off and that at
the expiration of 90 days from the date of publication of this notice
(30 April 2021) shall be struck off the Register of ICAVs, unless an
objection under Section 162(2)(b) is received, or a cancellation is
requested under Section 162 (4).

Any person may deliver to the Central Bank an objection to the striking
off of the ICAV. Any objection must be confined to the ground that
one or more of the conditions set out in Section 161(1) have not been
satisfied. The ICAV itself may cancel the strike off process, pursuant
to Section 162(4) within the 90 day period.

Unless the objection to the striking-off of an ICAV is received within
90 days of the date above, and is an objection that the Central Bank
sustains; or a request for the cancellation of the process is received
from the ICAV, the Central Bank will strike off the ICAV from the
Register of ICAVs and the ICAV will be dissolved.

Central Bank of Ireland
28 April 2021
[28A]

IRISH COLLECTIVE ASSET-MANAGEMENT VEHICLES ACT
2015 (ICAV Act 2015)

Notice is hereby given under the powers conferred on the Central
Bank of Ireland (the “Central Bank™) by the Irish Collective Asset-
Management Vehicles Act 2015 (the “ICAV Act 2015”) pursuant to
Section 162 of the ICAV Act 2015, that Cardinal SME Finance ICAV
(the “ICAV”) has applied to the Central Bank to be struck off and that
at the expiration of 90 days from the date of publication of this notice
(30 April 2021) shall be struck off the Register of ICAVs, unless an
objection under Section 162(2)(b) is received, or a cancellation is
requested under Section 162 (4).

Any person may deliver to the Central Bank an objection to the striking
off of the ICAV. Any objection must be confined to the ground that
one or more of the conditions set out in Section 161(1) have not been
satisfied. The ICAV itself may cancel the strike off process, pursuant
to Section 162(4) within the 90 day period.

Unless the objection to the striking-off of an ICAV is received within
90 days of the date above, and is an objection that the Central Bank
sustains; or a request for the cancellation of the process is received
from the ICAV, the Central Bank will strike off the ICAV from the
Register of ICAVs and the ICAV will be dissolved.

Central Bank of Ireland
28 April 2021
[28B]

ROINN STAIT A SHANNADH
(Assignment of Department of State)

I bhfeidhmid na gcumhachtai
a thugtar do6 le halt 4 den Acht
Airf agus Rinaithe (Least)
1946, ta an Taoiseach inniu tar
éis sannadh an Roinn DIi agus
Cirt do Eiléana Nic an tSaoi a
fhoirceannadh agus an Roinn
sin a shannadh leis seo do

In exercise of the powers
conferred on him by section 4
of the Ministers and Secretaries
(Amendment) Act 1946,

the Taoiseach has this day
terminated the assignment of
the Department of Justice to
Helen McEntee and assigned
that Department to

Heather Mhic Unfraidh
(Heather Humphreys)
Combhalta den Rialtas

MARTIN FRASER
Ard Runai an Rialtais
(Secretary General to the Government)

BAILE ATHA CLIATH,
An 271 14 seo d’Aibredn, 2021.

DUBLIN,
This 27th day of April, 2021.

[35A]
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AN CHUIRT CHUARDA

Téa an Rialtas inniu tar éis

Kathryn Hutton
Breitheamh den Chuirt Chuarda

a bhuanshannadh don Chuaird Bhaile Atha Cliath, le héifeacht 6n 27
Aibrean, 2021.

MARTIN FRASER
Ard Runai an Rialtais

BAILE ATHA CLIATH,
An 271 14 seo d’Aibrean, 2021.

[35B]

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FOOD AND THE MARINE
AN ROINN TALMHAIOCHTA, BIA AGUS MARA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 17 OF 2021
(May Mackerel Quota Management Notice)

I, Charlie McConalogue, Minister for Agriculture, Food and the
Marine, in exercise of the powers conferred on me by Section 12 of
the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006)
and the Sea Fisheries, Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order 2007
(S.I. No. 707 of 2007) (as adapted by the Agriculture, Fisheries and
Food (Alteration of Name of Department and Title of Minister) Order
2011 (S.I. No. 455 of 2011)), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is May Mackerel Quota Management Notice 2021
(Fisheries Management Notice No. 17 of 2021).

1.2 This Notice comes into force on 1 May 2021 and ceases to have
effect on 1 June 2021.

2. In this Notice:

“CECAF” means the Committee for the Eastern Central Atlantic
Fisheries;

“ICES” means the International Council for the Exploration of the
Sea;

“Union waters” means European Union waters. Where this term is
used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area or division
listed in Schedule 1, it means that only the European Union waters
of that sub-area or division are included;

“length” means, in relation to a sea-fishing boat, the overall length
of the boat, or the distance from the forepart of the stem of the
boat to the aft side of the head of the sternpost of the boat or to the
foreside of the rudder stock;

“mackerel authorisation” means an authorisation to fish for
mackerel (Scomber scombrus) granted under section 13 of the Sea-
Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006;

“Catch retention and landing restrictions’” means the total quantity,
in tonnes live weight, of that species of fish in column (1) a
quantity of which, greater than that specified in column (3), may
not be retained onboard or landed by an Irish sea-fishing boat,
dependant on the particular vessel’s length and/or fishing method
during May 2021;

“fishing area” means waters falling within the ICES sub-areas and
divisions listed in Schedule 1 as defined in Annex III to Regulation
(EC) No. 218/2009! of the European Parliament and of the Council
of 11 March 2009, as amended.

3. During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat less
than 18 metres in length to which a mackerel authorisation has not
been granted, fishing for mackerel by means other than hooks and
lines in a fishing area listed in column (2) of Schedule (1), shall not
have, or retain on board or land (or cause or permit another person to
have or retain on board or land), a quantity of mackerel that is greater
than the quantity specified in column (3) if the fish was caught in
that fishing area either on a single occasion or when combined with
previous landings by that boat of that species of fish caught in the
specified area in May 2021.

SCHEDULE 1
Catch retention and landing restrictions in relation to
an Irish sea-fishing boat less than 18 metres in length in respect
of which a mackerel authorisation is not extant

Species of fish Fishing area Limit for boats
less than 18 metres
in length
@ 2 3
MACKEREL 6,7, 8a,8b, 8d and 8e; 5 tonnes

Union and international
waters of 5b; international
waters of 2a, 12 and 14
(MAC/2CX14-)

(Scomber scombrus )

4. ADVANCE NOTICE OF LANDINGS

The master of an Irish sea-fishing boat or his agent shall give not less
than 1 hours notification of his intention to enter port for quantities of
Mackerel over 250kg.

For landings in a port in the Republic of Ireland notification should be
made to the IRISH FISHERIES MONITORING CENTRE by Fax (F)
00 353 21 4378096 , by telephone (T) 00 353 21 4378752, by e-mail
fmcireland@defenceforces.ie, or for landings outside Ireland to the
Competent Authorities of the Member State in which the landing is
to be made.

The notification shall include:
* the name of the boat;
* the designated port of landing;
* the estimated time of arrival in the designated port;
» the intended time of landing the catch;
+ the quantities in kilograms live weight of all species retained
on board;
« the management area where the catch was taken;
* contact details.

Fishing boats with fully functioning ERS are exempt from this
requisite.

GIVEN under my Official Seal,
26 April 2021 at 18:00 hours

CHARLIE MCCONALOGUE,

Minister for Agriculture, Food and the
Marine.
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EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the instrument and does not purport to be
a legal interpretation)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board, or
landing of mackerel by under 18 metre boats without a Mackerel
Authorisation, fishing for Mackerel by means other than hooks and
lines during May 2021.

(FMN 2021/17)

10.J.L.87,31.3.2009, pp. 70-108

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FOOD AND THE MARINE
AN ROINN TALMHAIOCHTA, BIA AGUS MARA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 18 OF 2021
(May Deep-Sea Quota Management Notice)

I, Charlie McConalogue, Minister for Agriculture, Food and the
Marine, in exercise of the powers conferred on me by Section 12 of
the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006)
and the Sea Fisheries, Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order 2007
(S.I. No. 707 of 2007) (as adapted by the Agriculture, Fisheries and
Food (Alteration of Name of Department and Title of Minister) Order
2011 (S.I. No. 455 of 2011)), hereby issue the following Notice:

1.1 This notice is the May 2021 Deep-Sea Quota Management Notice
(Fisheries Management Notice No. 18 of 2021).

1.2 This notice comes into operation on 1 May 2021 and ceases to
have effect on 1 June 2021.

2. In this notice-

“deep-sea authorisation” means an authorisation to fish for deep-
sea species granted under section 13 of the Sea-Fisheries and
Maritime Jurisdiction Act 2006;

“deep-sea sharks” means the species Centroscymnus coelolepis,
Deania calcea, Dalatias licha, Etmopterus princes, Etmopterus
spinax, Centroscyllium  fabricii, Centrophorus granulosus,
Galeus murinus, Apristuris spp., Chlamydoselachus anguineus,
Centroscymnus  crepidater, Hexanchus griseus, Oxynotus
paradoxus, Scymnodon ringens and Somniosus microcephalus ;

“deep-sea species” means a species listed in Annex I to Regulation
(EU) 2016/2336 of the European Parliament and of the Council of
14 December 2016;!

“length” means, in relation to a sea-fishing boat, the overall length
of that boat, or the distance from the forepart of the stem of the
boat to the aft side of the head of the sternpost of the boat or to the
foreside of the rudder stock;

“Catch retention and landing restrictions’” means the total quantity,
in tonnes live weight, of that species of fish in column (1) a quantity
of which, greater than that specified in column (3) or column (4),
may not be retained onboard or landed by an Irish sea-fishing boat,
dependant on the particular vessel’s length and/or fishing method
during May 2021;

“per cent by-catch” means a percentage by live weight of the total
quantity of all species of fish, for which the State has an EU fishing
quota, retained on board or landed on any occasion;

“fishing area” means waters falling within the ICES sub-areas and
divisions listed in-

(a) column (2) of Schedule 1, or
(b) column (2) of Schedule 2,

as defined in Annex III to Regulation (EC) No. 218/2009 of the
European Parliament and of the Council of 11 March 2009 as
amended.?

3.1 Subject to paragraph 4.1, during May 2021, a person on board an
Irish sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length, fishing
in a fishing area listed in column (2) of Schedule 1, shall not have, or
retain on board that boat or land (or cause or permit another person
to have or retain on board the boat or land), a quantity of a species of
fish listed in column (1) of Schedule 1 opposite that fishing area where
the fish were caught that is greater than the corresponding quantity
specified in column (3), either on a single occasion or when combined
with previous landings by that boat of that species of fish caught in the
specified area in May 2021.

3.2 Subject to paragraph 4.2, during May 2021, a person on board an
Irish sea-fishing boat less than 55 feet in length, fishing in a fishing
area listed in column (2) of Schedule 1, shall not have, or retain on
board that boat or land (or cause or permit another person to have or
retain on board the boat or land), a quantity of a species of fish listed
in column (1) of Schedule 1 opposite that fishing area where the fish
were caught that is greater than the corresponding quantity specified
in column (4), either on a single occasion or when combined with
previous landings by that boat of that species of fish caught in the
specified area in May 2021

4.1 During May 2021 a person on board an Irish sea-fishing boat
greater than or equal to 55 feet in length in respect of which a deep-
sea authorisation has been granted, fishing in a fishing area listed in
column (2) of Schedule 2, shall not have, or retain on board that boat
or land (or cause or permit another person to have or retain on board
the boat or land), a quantity of a species of fish listed in column (1) of
Schedule 2 opposite that fishing area where the fish were caught that is
greater than the corresponding quantity specified in column (3), either
on a single occasion or when combined with previous landings by that
boat of that species of fish caught in the specified area in May 2021.

4.2 During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat
less than 55 feet in length to which a deep-sea authorisation has been
granted, fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2,
shall not have, or retain on board that boat or land (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land), during May
2021, a quantity of a species of fish listed in column (1) of Schedule
2 opposite that fishing area where the fish were caught that is greater
than the corresponding quantity specified in column (4), either on a
single occasion or when combined with previous landings by that boat
of that species of fish caught in the specified area in May 2021.

5. Where a quantity is specified in—
(a) column (3) or column (4) of Schedule 1, or

(b) column (3) or column (4) of Schedule 2,
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in respect of a particular species of fish, fishing area and type ROUNDNOSE Union and 0 tonnes 0 tonnes
of vessel, and where that quantity is expressed as a per cent GRENADIER international
by-catch, a person on board an Irish sea-fishing boat of that (Coryphaenoides | waters of 8,9, 10,
type rupestris) 12 and 14
(RNG/8X14-)

(c) may, notwithstanding paragraph 3 and 4, have or retain on
board, between the hours of 00:01 and 23:59 of each day of a
fishing voyage, up to 1.5 times the quantity of that species of
fish specified for that fishing area and that type of vessel if it
was caught in that area during May 2021, and must ensure by
24:00 of each day of a fishing voyage that the quantity of that
species of fish caught in that area and retained on board the
boat does not exceed the per cent by-catch quantity specified
in that Schedule for that species, area and type of vessel.

SCHEDULE 1
(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat)

Species Fishing area Limit for boats | Limit for boats
greater than or | less than 55 feet
equal to 55 feet in length

in length
@ (2 3 “
RED Union and 0 tonnes 0 tonnes
SEABREAM international
(Pagellus waters of 6,7
bogaraveo) and 8 (SBR/678)
SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat to which a deep-sea authorisation has been

granted)

Species Fishing area Limit for Limit for
boats greater boats less
than or equal | than 55 feet

to 55 feet in in length
length
1) (2) 3) 4)
ALFONSINOS Union and 0 tonnes 0 tonnes
(Beryx spp.) international
waters of 3,4, 5,
6,7,8,9,10,12
and 14
(ALF/3X14-)
BLACK Union and 0 tonnes 0 tonnes
SCABBARDFISH international
(Alphanopus carbo) waters of 5, 6,4
and 12
(BSF/56712-)
BLUE LING Union and 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) international
waters of 2 and 4
(BLI/24-)
BLUE LING Union and 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) international
waters of 5b,
6,7
(BLI/5B67-)
DEEP SEA Union and 0 tonnes 0 tonnes
SHARKS international
waters of 5,6, 7,
8and 9
(DWS/56789-)

GIVEN under my Official Seal,
26 April 2021 at 18:00 hours

CHARLIE MCCONALOGUE,

Minister for Agriculture, Food and the
Marine.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the instrument and does not purport to be
a legal interpretation)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board, or
landing of various species of deep-sea fish during May 2021.

(FMN 2021/18)

10J L 354,23.12.2016, pp. 119
20J L 87,31.3.2009, pp. 70-108

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FOOD AND THE MARINE
AN ROINN TALMHAIOCHTA, BIA AGUS MARA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 19 OF 2021
(May Over 55ft Boats Demersal Quota Management Notice)

I, Charlie McConalogue, Minister for Agriculture, Food and the
Marine, in exercise of the powers conferred on me by Section 12 of
the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006)
and the Sea Fisheries, Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order 2007
(S.I. No. 707 of 2007) (as adapted by the Agriculture, Fisheries and
Food (Alteration of Name of Department and Title of Minister) Order
2011 (S.I. No. 455 of 2011)), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is the May Demersal (boats over 55ft) Quota
Management Notice 2021 (Fisheries Management Notice No. 19 of
2021).

1.2 This Notice comes into force on 1 May 2021 and ceases to have
effect on 1 June 2021.

2. In this Notice:

“CECAF” means the Committee for the Eastern Central Atlantic
Fisheries;

“ICES” means the International Council for the Exploration of the
Sea;

“Union waters” means European Union waters. Where this term is
used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area or division
specified in Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and
Schedule 5, it means that only the European Union waters of that
sub-area or division are included;
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“length” means, in relation to a sea-fishing boat, the overall length
of the boat, or the distance from the forepart of the stem of the
boat to the aft side of the head of the sternpost of the boat or to the
foreside of the rudder stock;

“fishing trip” means any voyage of a sea-fishing boat during which
fishing activities are conducted that starts at the moment when the
fishing boat leaves a port and ends on arrival in port;

“demersal authorisation” means an authorisation to fish for
demersal stocks under section 13 of the Sea-Fisheries and
Maritime Jurisdiction Act 2006. If a demersal authorisation has
issued to an Irish sea-fishing boat, that Irish sea-fishing boat is
only permitted to fish a species specified in column (1) of Schedule
1 of the demersal authorisation, from a fishing area specified in
column (2) of Schedule 1 of the demersal authorisation, up to the
catch limit specified in column (3) of Schedule 1 of the demersal
authorisation. The catch limit(s) for that species/those species in
that fishing area/those fishing areas set out in Schedule 2 of this
Fisheries Management Notice are not available to that Irish sea-
fishing boat during the fishing period;

“catch, retention and landing restrictions” mean the total quantity,
in tonnes, of that species of fish in column (1), a quantity of which,
greater than that specified in column (3) may not be landed by
an Irish sea-fishing boat, dependant on the particular boat’s length
and/or fishing method and/or whether the boat has been issued
with a demersal authorisation for that species/those species of fish
in that fishing area/those fishing areas during May 2021;

“fishing area” means waters falling within the ICES sub-areas
and divisions specified in Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3,
Schedule 4 and Schedule 5 as defined in Annex III to Regulation
(EC) No. 218/2009 of the European Parliament and of the Council
of 11 March 2009, as amended,;

“de minimis limit” means the maximum amount of a particular
stock which may be discarded in accordance with Article 13 of
Commission Delegated Regulation (EU) 2020/2015 of 21 August
2020 specifying details of the landing obligation for certain
fisheries in Western waters for the period 2021-2023.

“stock” means a species of fish in a defined fishing area specified
in columns (1) and (2) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3,
Schedule 4 and Schedule 5;

“discards” means catches that are returned to the sea.

3.1 During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat
greater than or equal to 55 feet in length, fishing in a fishing area
specified in column (2) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3,
Schedule 4 and Schedule 5, shall not have, retain on board or land
(or cause or permit another person to have or retain on board or land),
a quantity of a species of fish specified in column (1) of Schedule 1,
Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5, from the fishing
area specified in column (2) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3,
Schedule 4 and Schedule 5, that is greater than the corresponding
quantity specified in column (3), either on a single occasion or when
combined with previous landings by that boat of that species of fish
caught in the specified area in May 2021.

When the quantity of a species of fish specified in column (1) of
Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5
that has been landed, from the fishing area specified in column (2)
of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5,

exceeds column (3) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule
4 and Schedule 5, then the boat may not fish in that fishing area for that
stock for the remainder of the fishing period.

3.2. Stocks relevant for Demersal Quota Balancing (Schedule 2)
During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat greater
than or equal to 55 feet in length in respect of which a demersal
authorisation has not been granted for that species of fish specified in
column (1) for the fishing area specified in column (2) of Schedule 2,
shall not have or retain on board that boat or land, (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land), a quantity
of that species of fish specified in column (1) of Schedule 2 opposite
that fishing area specified in column (2) where the fish were caught
that is greater than the corresponding quantity specified in column (3)
either on a single occasion or when combined with previous landings
by that boat of that species of fish caught in the specified area in May
2021.

3.3 By-catch Limits (Schedule 3)
The catch limits specified in Schedule 3 are exclusively for by-catches.
No directed fisheries are permitted under these catch limits.

During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat greater
than or equal to 55 feet in length, fishing in a fishing area specified in
column (2) of Schedule 3 shall not have, retain on board or land (or
cause or permit another person to have or retain on board the boat or
land), a quantity of a species of fish specified in column (1) of Schedule
3 from the fishing area specified in column (2) of Schedule 3, that is
greater than the corresponding quantity specified in column (3), either
on a single occasion or when combined with previous landings by that
boat of that species of fish caught in the specified area in May 2021.
When the quantity of a species of fish specified in column (1) of
Schedule 3 that has been landed, from the fishing area specified in
column (2) of Schedule 3, exceeds column (3) Schedule 3, then the
boat may not fish in that fishing area for that stock for the remainder
of the fishing period.

3.4 De Minimis

De Minimis exemptions are set down in Article 13 of Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/2015 of 21 August 2020 specifying
details of the landing obligation for certain fisheries in Western waters
for the period 2021-2023.

4 Boats Fishing Haddock exclusively with Danish/Scottish Fly Seines
(Schedule 4)

During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat fishing
exclusively by means of Danish/Scottish Fly Seines in ICES division
7a or ICES divisions 7b-k, sub areas 8, 9 and 10: Union waters of
CECAF 34.1.1., shall not have or retain on board or land, a quantity
of Haddock greater than the quantity that is specified in column (3) of
Schedule 4, from the fishing area specified in column (2) of Schedule
4, either on a single occasion or when combined with previous
landings by that boat of that species of fish caught in the specified area
in May 2021.

When the quantity of a species of fish specified in column (1) of
Schedule 4, that has been landed, from the fishing area specified in
column (2) of Schedule 4, exceeds column (3) of Schedule 4, then the
boat may not fish in that fishing area for that stock for the remainder
of the fishing period.

5. Nephrops (Schedule 5)
Boats targeting Nephrops in ICES Areas 6 & 7 and Functional Unit 16
of ICES Subarea 7
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During May 2021, in any one fishing trip, a person on board an Irish COMMON SOLE 7a 2 tonnes
sea-fishing boat, targeting Nephrops in ICES Areas 6 and 7 may only (Solea Solea) (SOL/07A.)
fish in either of
. . . COMMON SOLE 7f and 7g 0.10 tonnes
ICES Area 6 and ICES Area 7, excluding Functional Unit 16 (Solea Solea) (SOL/TFG.)
of ICES Subarea 7, or
e Functional Unit 16 of ICES Subarea 7 SKATES AND RAYS Union waters of 6a, 6b, 10 tonnes
(Rajiformes) 7a-c and 7e-k
(SRX/67AKXD)
SCHEDULE 1
(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish SCHEDULE 2

sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length)

Species of fish Fishing area Catch Limit
(6)) 2) A3)
GREATER SILVER Union waters of 3 0 tonnes
SMELT and 4
(Argentina silus) (ARU/34-C)
GREATER SILVER Union and international 0 tonnes
SMELT waters of 5,6 and 7
(Argentina silus) (ARU/567.)
COD 6b; Union and 0.05 tonnes
(Gadus morhua) international waters of S5b
west of 12°00' W and of 12
and 14
(COD/5W6-14)
GREENLAND HALIBUT | Union waters of 2a and 4; 0 tonnes
(Reinhardtius Union and international
hippoglossoides) waters of 5b and 6
(GHL/2A-C46)
HADDOCK Ta 20 tonnes
(Melanogrammus (HAD/O7A.)
Aeglefinus)
HADDOCK Union and international 8 tonnes
(Melanogrammus waters of 6b, 12 and 14
Aeglefinus) (HAD/6B1214)
HADDOCK 7b-k, 8,9 and 10,; Union 10 tonnes
(Melanogrammus waters of CECAF 34.1.1
Aeglefinus) (HAD/7X7A34)
MEGRIMS 7 24 tonnes
(Lepidorhombus spp.) (LEZ/07.)
MEGRIMS Union and international 14 tonnes
(Lepidorhombus spp.) waters of 5b; 6;
international waters of 12
and 14
(LEZ/56-14)
LING Union and international 40 tonnes
(Molva Molva) waters of 6,7,8,9, 10, 12
and 14
(LIN/6X14.)
PLAICE 7f and 7g 1 tonne
(Pleuronectes Platessa) (PLE/7FG.)
SAITHE 6; Union and international 30 tonnes
(Pollachius virens) waters of 5b, 12 and 14
(POK/56-14)
POLLOCK 7 2 tonnes
(Pollachius Pollachius) (POL/07.)
POLLOCK 6; Union and international 0.05 tonnes
(Pollachius pollachius) waters of 5b; international
waters of 12 and 14
(POL/56-14)
REDFISH Union and international 0 tonnes
(Sebastes spp.) waters of 5; international
waters of 12 and 14
(RED/51214D)

(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length.

IMPORTANT: The catch limit specified in column (3) for a species
specified in column (1) from the fishing area specified in column
(2) only applies if a demersal authorisation has not been issued to
an Irish sea-fishing boat in respect of that species of fish specified
in column (1) from that fishing area specified in column (2).

If a demersal authorisation has been issued to an Irish sea-fishing
boat for that species of fish specified in column (1) from that
fishing area specified in column (2), the catch limit specified in
the demersal authorisation applies and the catch limit specified in

column (3) does not apply.

Species of fish Fishing area Catch Limit
(6)) (2) A3)
ANGLERFISH 7 6 tonnes
(family Lophiidae) (ANF/07.)
ANGLERFISH 6; Union and 4 tonnes
(family Lophiidae) international waters
of 5b; international
waters of 12 & 14
(ANF/56-14)
HADDOCK Union and 30 tonnes
(MELANOGRAMMUS international waters of
AEGLEFINUS) 5b and 6a
(HAD/5BC6A.)
HAKE 6 and 7; Union and 12 tonnes
(MERLUCCIUS international waters
MERLUCCIUS) of 5b; international
waters of 12 and 14
(HKE/571214)
WHITING 7b,7¢c,7d,7e, 71, 7g, 40 tonnes
(MERLANGIUS 7h, 7j and 7k
MERLANGUS) (WHG/7X7A-C)

SCHEDULE 3
(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length)

CATCH LIMITS SPECIFIED ARE EXCLUSIVELY FOR BY-
CATCHES

NO DIRECTED FISHERIES ARE PERMITTED UNDER
THESE CATCH LIMITS

Species of fish Fishing area By-Catch Limit
¢))] (2) 3)
COD Ta 1 tonne
(Gadus morhua) (COD/07A.)
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COD 6a; Union and 4 tonnes
(Gadus morhua) international waters of
5b east of 12°00' W
(COD/5BE6A)
COD b, Tc, 7e-k, 8,9 and 0.10 tonnes
(Gadus Morhua) 10; Union waters of
CECAF 34.1.1
(COD/7XAD34)
PLAICE 7h, 7j and 7k 0.10 tonnes
(Pleuronectes Platessa) (PLE/7HIJK.)
TUSK Union and 4 tonnes
(Brosme brosme) international waters of
5,6 and 7
(USK/567EIL)
WHITING Ta 8 tonnes
(Merlangius Merlangus) (WHG/07A)
WHITING 6; Union and 5 tonnes

(Merlangius Merlangus)

international waters of

5b; international waters
of 12 and 14
(WHG/56-14)

SCHEDULE 4

(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length, fishing
Haddock exclusively by Danish/Scottish Fly Seines in ICES Area

7a and ICES Area 7b-k, 8,9, and 10; Union waters of CECAF

34.1.1)
Species of fish Fishing area Catch Limit
@ (2) 3)

HADDOCK Ta 30 tonnes
(Melanogrammus (HAD/O7A.)

Aeglefinus)

HADDOCK 7b-k, 8,9 and 10,; Union 15 tonnes
(Melanogrammus waters of CECAF 34.1.1

Aeglefinus) (HAD/7X7A34)

SCHEDULE 5

(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat, greater than or equal to 55 feet in length, for
Nephrops in ICES Area 7 and Functional Unit 16 of ICES

Subarea 7)
Species of fish Fishing area Catch Limit
@ (2) 3
NORWAY LOBSTER* 7 22 tonnes
(Nephrops norvegicus) (NEP/07.)
inclusive of catch limit
inF ional Unit 16
ICE rea 7
“of which”
NORWAY LOBSTER® | Functional Unit 16 of 0 tonnes

(Nephrops norvegicus)

ithin th o limi
for Norway Lobster in

ICES Subarea 7
(NEP/*07U16)

ICES area 7

GIVEN under my Official Seal,
26 April 2021 at 18:01 hours

CHARLIE MCCONALOGUE,

Minister for Agriculture, Food and the
Marine.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the instrument and does not purport to be
a legal interpretation)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board,
or landing of various species of demersal fish during May 2021, in
respect to boats greater than or equal to 55ft in length. The catch
limit set out for any of the stocks set out in Schedule 2, which are
the demersal stocks relevant for quota balancing, will only apply if a
demersal authorisation has not been issued in respect of that stock for
May 2021.

(FMN 2021/19)

Information Note

Landing Obligation Information Booklet available to view on the
Departments website at: https://www.gov.ie/en/publication/5b637-
land-obligationsdiscards-ban/

+1In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a multiplier
of 3 will be applied to any quantities in order to determine the quantities of
norway lobster retained on board or landed for the purposes of this Notice.

> In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a multiplier
of 3 will be applied to any quantities in order to determine the quantities of
norway lobster retained on board landed for the purposes of this Notice.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, FOOD AND THE MARINE
AN ROINN TALMHAIOCHTA, BIA AGUS MARA

FISHERIES MANAGEMENT NOTICE No. 20 OF 2021
(May Under 55ft Boats Demersal Quota Management Notice)

I, Charlie McConalogue, Minister for Agriculture, Food and the
Marine, in exercise of the powers conferred on me by Section 12 of
the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (No. 8 of 2006)
and the Sea Fisheries, Foreshore and Dumping at Sea (Transfer of
Departmental Administration and Ministerial Functions) Order 2007
(S.I. No. 707 of 2007) (as adapted by the Agriculture, Fisheries and
Food (Alteration of Name of Department and Title of Minister) Order
2011 (S.I. No. 455 of 2011)), hereby issue the following Notice:

1.1 This Notice is the May Demersal (boats under 55ft) Quota
Management Notice 2021 (Fisheries Management Notice No. 20 of
2021).

1.2 This Notice comes into force on 1 May 2021 and ceases to have
effect on 1 June 2021.

2. In this Notice:
“CECAF” means the Committee for the Eastern Central Atlantic
Fisheries;



IRIS OIFIGIUIL, APRIL 30th, 2021

527

“ICES” means the International Council for the Exploration of the
Sea;

“Union waters” means European Union waters. Where this term is
used in conjunction with an ICES or CECAF sub-area or division
specified in Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and
Schedule 5, it means that only the European Union waters of that
sub-area or division are included;

“length” means, in relation to a sea-fishing boat, the overall length
of the boat, or the distance from the forepart of the stem of the
boat to the aft side of the head of the sternpost of the boat or to the
foreside of the rudder stock;

“fishing trip” means any voyage of a sea-fishing boat during which
fishing activities are conducted that starts at the moment when the
fishing boat leaves a port and ends on arrival in port;

“demersal authorisation” means an authorisation to fish for
demersal stocks under section 13 of the Sea-Fisheries and
Maritime Jurisdiction Act 2006. If a demersal authorisation has
issued to an Irish sea-fishing boat, that Irish sea-fishing boat is
only permitted to fish a species specified in column (1) of Schedule
1 of the demersal authorisation, from a fishing area specified in

column (2) of Schedule 1 of the demersal authorisation, up to the

the corresponding quantity specified in column (3), either on a single
occasion or when combined with previous landings by that boat of that
species of fish caught in the specified area in May 2021.

When the quantity of a species of fish specified in column (1) of
Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5
that has been landed, from the fishing area specified in column (2)
of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5,
exceeds column (3) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule
4 and Schedule 5, then the boat may not fish in that fishing area for that
stock for the remainder of the fishing period.

3.2. Stocks relevant for Demersal Quota Balancing (Schedule 2)
During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat less than
55 feet in length in respect of which a demersal authorisation has not
been granted for that species of fish specified in column (1) for the
fishing area specified in column (2) of Schedule 2, shall not have or
retain on board that boat or land, (or cause or permit another person
to have or retain on board the boat or land), a quantity of that species
of fish specified in column (1) of Schedule 2 opposite that fishing area
specified in column (2) where the fish were caught that is greater than
the corresponding quantity specified in column (3) either on a single
occasion or when combined with previous landings by that boat of that
species of fish caught in the specified area in May 2021.

3.3 By-catch Limits (Schedule 3)

catch limit specified in column (3) of Schedule 1 of the demersal
authorisation. The catch limit(s) for that species/those species in
that fishing area/those fishing areas set out in Schedule 2 of this
Fisheries Management Notice are not available to that Irish sea-
fishing boat during the fishing period;

“catch, retention and landing restrictions” mean the total quantity,
in tonnes, of that species of fish in column (1), a quantity of which,
greater than that specified in column (3) may not be landed by
an Irish sea-fishing boat, dependant on the particular boat’s length
and/or fishing method and/or whether the boat has been issued
with a demersal authorisation for that species/those species of fish
in that fishing area/those fishing areas during May 2021;

“fishing area” means waters falling within the ICES sub-areas
and divisions specified in Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3,
Schedule 4 and Schedule 5 as defined in Annex III to Regulation
(EC) No. 218/2009 of the European Parliament and of the Council
of 11 March 2009, as amended;

“de minimis limit” means the maximum amount of a particular
stock which may be discarded in accordance with Article 13 of
Commission Delegated Regulation (EU) 2020/2015 of 21 August
2020 specifying details of the landing obligation for certain
fisheries in Western waters for the period 2021-2023;

“stock” means a species of fish in a defined fishing area specified
in columns (1) and (2) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3,
Schedule 4 and Schedule 5;

“discards” means catches that are returned to the sea.

3.1 During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat less
than 55 feet in length, fishing in a fishing area specified in column (2) of
Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5, shall
not have, retain on board or land (or cause or permit another person to
have or retain on board or land), a quantity of a species of fish specified
in column (1) of Schedule 1, Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and
Schedule 5, from the fishing area specified in column (2) of Schedule 1,
Schedule 2, Schedule 3, Schedule 4 and Schedule 5, that is greater than

The catch limits specified in Schedule 3 are exclusively for by-catches.
No directed fisheries are permitted under these catch limits.

During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat less than
55 feet in length, fishing in a fishing area specified in column (2) of
Schedule 3 shall not have, retain on board or land (or cause or permit
another person to have or retain on board the boat or land), a quantity
of a species of fish specified in column (1) of Schedule 3 from the
fishing area specified in column (2) of Schedule 3, that is greater than
the corresponding quantity specified in column (3), either on a single
occasion or when combined with previous landings by that boat of that
species of fish caught in the specified area in May 2021.

When the quantity of a species of fish specified in column (1) of
Schedule 3 that has been landed, from the fishing area specified in
column (2) of Schedule 3, exceeds column (3) Schedule 3, then the
boat may not fish in that fishing area for that stock for the remainder
of the fishing period.

3.4 De Minimis

De Minimis exemptions are set down in Article 13 of Commission
Delegated Regulation (EU) 2020/2015 of 21 August 2020 specifying
details of the landing obligation for certain fisheries in Western waters
for the period 2021-2023.

4 Boats Fishing Haddock exclusively with Danish/Scottish Fly Seines
(Schedule 4)
During May 2021, a person on board an Irish sea-fishing boat fishing

exclusively by means of Danish/Scottish Fly Seines in ICES division
7a or ICES divisions 7b-k, sub areas 8, 9 and 10: Union waters of
CECAF 34.1.1., shall not have or retain on board or land, a quantity
of Haddock greater than the quantity that is specified in column (3) of
Schedule 4, from the fishing area specified in column (2) of Schedule
4, either on a single occasion or when combined with previous
landings by that boat of that species of fish caught in the specified area
in May 2021.

When the quantity of a species of fish specified in column (1) of
Schedule 4, that has been landed, from the fishing area specified in
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column (2) of Schedule 4, exceeds column (3) of Schedule 4, then the
boat may not fish in that fishing area for that stock for the remainder

of the fishing period.

5. Nephrops (Schedule 5)
Boats targeting Nephrops in ICES Areas 6 & 7 and Functional Unit 16

of ICES Subarea 7

During May 2021, in any one fishing trip, a person on board an Irish
sea-fishing boat, targeting Nephrops in ICES Areas 6 and 7 may only

fish in either of

e ICES Area 6 and ICES Area 7, excluding Functional Unit 16

of ICES Subarea 7, or
e Functional Unit 16 of ICES Subarea 7

SCHEDULE 1
(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish

sea-fishing boat less than 55 feet in length)

REDFISH Union and international 0 tonnes
(Sebastes spp.) waters of 5; international
waters of 12 and 14
(RED/51214D)
COMMON SOLE 7a 1tonne
(Solea Solea) (SOL/07A.)
COMMON SOLE 7f and 7g 0.05 tonnes
(Solea Solea) (SOL/7FG.)
SKATES AND RAYS Union waters of 6a, 6b, 7a-c 5 tonnes
.. and 7e-k
(Rajiformes) (SRX/67AKXD)
SCHEDULE 2

(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat less than 55 feet in length.

IMPORTANT: The catch limit specified in column (3) for a species
specified in column (1) from the fishing area specified in column
(2) only applies if a demersal authorisation has not been issued to
an Irish sea-fishing boat in respect of that species of fish specified
in column (1) from that fishing area specified in column (2).

If a demersal authorisation has been issued to an Irish sea-fishing
boat for that species of fish specified in column (1) from that
fishing area specified in column (2), the catch limit specified in
the demersal authorisation applies and the catch limit specified in

column (3) does not apply.

Species of fish Fishing area Catch Limit
1) (2) 3)
ANGLERFISH 7 3 tonnes
(family Lophiidae) (ANF/07.)
ANGLERFISH 6; Union and international 2 tonnes
(family Lophiidae) waters of 5b; international
waters of 12 & 14
(ANF/56-14)
HADDOCK Union and international 15 tonnes
(MELANOGRAMMUS waters of 5b and 6a
AEGLEFINUS) (HAD/5BC6A.)

HAKE 6 and 7; Union and 6 tonnes
(MERLUCCIUS international waters of 5b;
MERLUCCIUS) international waters of 12

and 14
(HKE/571214)
WHITING 7b,7¢c,7d, 7e,7f,7g, 7h, 20 tonnes
(MERLANGIUS 7j and 7k
MERLANGUS) (WHG/7X7A-C)

SCHEDULE 3
(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat less than 55 feet in length)

CATCH LIMITS SPECIFIED ARE EXCLUSIVELY FOR
BY-CATCHES

NO DIRECTED FISHERIES ARE PERMITTED UNDER
THESE CATCH LIMITS

Species of fish Fishing area Catch Limit
1) (2) 3)
GREATER SILVER Union waters of 3 0 tonnes
SMELT and 4
(Argentina silus) (ARU/34-C)
GREATER SILVER Union and international 0 tonnes
SMELT waters of 5,6 and 7
(Argentina silus) (ARU/567.)
COD 6b; Union and international 0.05 tonnes
(Gadus morhua) waters of 5b west of 12°00"
W and of 12 and 14
(COD/5W6-14)
GREENLAND HALIBUT | Union waters of 2a and 4; 0 tonnes
(Reinhardtius Union and international
hippoglossoides) waters of 5b and 6
(GHL/2A-C46)
HADDOCK Ta 10 tonnes
(Melanogrammus (HAD/O7A.)
Aeglefinus)
HADDOCK Union and international 4 tonnes
(Melanogrammus waters of 6b, 12 and 14
Aeglefinus) (HAD/6B1214)
HADDOCK 7b-k, 8,9 and 10,; Union 5 tonnes
(Melanogrammus waters of CECAF 34.1.1
Aeglefinus) (HAD/7X7A34)
MEGRIMS 7 12 tonnes
(Lepidorhombus spp.) (LEZ/07.)
MEGRIMS Union and international 7 tonnes
(Lepidorhombus spp.) waters of 5b; 6;
international waters of 12
and 14
(LEZ/56-14)
LING Union and international 20 tonnes
(Molva Molva) waters of 6,7,8,9, 10, 12
and 14
(LIN/6X14.)
PLAICE 7f and 7g 0.50 tonnes
(Pleuronectes Platessa) (PLE/7FG.)
SAITHE 6; Union and international 15 tonnes
(Pollachius virens) waters of 5b, 12 and 14
(POK/56-14)
POLLOCK 7 2 tonnes
(Pollachius Pollachius) (POL/07.)
POLLOCK 6; Union and international 0.05 tonnes

(Pollachius pollachius)

waters of 5b; international
waters of 12 and 14
(POL/56-14)

Species of fish Fishing area By-Catch Limit
1) 2) 3)
COD Ta 0.50 tonnes
(Gadus morhua) (COD/07A.)
COD 6a; Union and 2 tonnes

international waters of 5b
east of 12°00' W
(COD/5BE6A)

(Gadus morhua)




IRIS OIFIGIUIL, APRIL 30th, 2021

529

COD Tb,7c, 7e-k, 8,9 and 10; 0.05 tonnes
(Gadus Morhua) Union waters of CECAF
34.1.1
(COD/7XAD34)
PLAICE 7h, 7j and 7k 0.05 tonnes
(Pleuronectes Platessa) (PLE/7THIK.)
TUSK Union and international 2 tonnes
(Brosme brosme) waters of 5,6 and 7
(USK/567EI.)
WHITING Ta 4 tonnes
(Merlangius Merlangus) (WHG/07A.)
WHITING 6; Union and international 2.50 tonnes
(Merlangius Merlangus) | waters of 5b; international
waters of 12 and 14
(WHG/56-14)

SCHEDULE 4
(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat less than 55 feet in length, fishing Haddock
exclusively by Danish/Scottish Fly Seines in ICES Area 7a and
ICES Area 7b-k, 8,9, and 10; Union waters of CECAF 34.1.1)

Species of fish Fishing area Catch Limit
) (2) 3)

HADDOCK Ta 30 tonnes
(Melanogrammus (HAD/O7A.)

Aeglefinus)

HADDOCK 7b-k, 8,9 and 10,; Union 15 tonnes
(Melanogrammus waters of CECAF 34.1.1

Aeglefinus) (HAD/7X7A34)

SCHEDULE 5

(Catch, retention and landing restrictions in respect of an Irish
sea-fishing boat, less than 55 feet in length, for Nephrops in ICES
Area 6 and 7 and Functional Unit 16 of ICES Subarea 7)

Catch Limit

Species of fish
@)

Fishing area

2

3

NORWAY LOBSTER®
(Nephrops norvegicus)

7
(NEP/07.)
inclusive of catch limit
in F ional Unit 16 of
ICES Subarea 7

11 tonnes

“of which”

NORWAY LOBSTER’
(Nephrops norvegicus)

Functional Unit 16 of ICES
Subarea 7
(NEP/*07U16)

within the catch limit for
Norway Lobster in ICES

area 7

0 tonnes

GIVEN under my Official Seal,
26 April 2021 at 18:01 hours

CHARLIE MCCONALOGUE,

Minister for Agriculture, Food and the
Marine.

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the instrument and does not purport to be
a legal interpretation)

This Notice sets restrictions on the catching, retaining on board or
landing of various species of demersal fish during May 2021, in respect
to boats less than 55ft in length. The catch limit set out for any of the
stocks set out in Schedule 2, which are the demersal stocks relevant
for quota balancing, will only apply if a demersal authorisation has not
been issued in respect of that stock for May 2021.

(FMN 2021/20)

Information Note
Landing Obligation Information Booklet available to view on the
Departments website at: https://www.gov.ie/en/publication/5b637-

land-obligationsdiscards-ban/

¢ In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a multiplier
of 3 will be applied to any quantities in order to determine the quantities of
norway lobster retained on board or landed for the purposes of this Notice.
" In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a multiplier
of 3 will be applied to any quantities in order to determine the quantities of
norway lobster retained on board or landed for the purposes of this Notice.

(7]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

O’DEA CARDIAC CARE UNLIMITED COMPANY
(In Members’ Voluntary Liquidation)

By resolution in writing by the Members of the above named Company
on 26th April 2021 the following Special Resolutions was duly passed:

1. “That the Company be voluntarily wound up as a members’
voluntary winding up.”

2. “That Mr. Gerard Murphy of Gerard Murphy & Co. be and
herewith is appointed liquidator for such a winding up.”

3. “That the Liquidator be and he is hereby authorised to distribute
the whole or any part of the assets of the Company amongst the
members in specie or otherwise as he may think fit.”

4. “That the Liquidator be and he is hereby authorised in
accordance with the provisions of section 627 of the
Companies Act 2014 to exercise all of the powers contained
in such section of the said Act.”

Dated this 26th April 2021.

GERARD MURPHY,
Liquidator.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding Up. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

(3]
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IN THE MATTER OF

YALART HOLDINGS LIMITED
(In Members’ Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

Yalart Holdings Limited (“The Company”) hereby gives notice, that
pursuant to Section 196(4) of the Companies Act 2014, the following
resolutions were passed on the 18th day of December 2020;

Special Resolutions:

1. “That the Company be wound up voluntarily as a members'
voluntary liquidation.”

2. “That the Liquidator be and is hereby authorised to
distribute to the members of the Company in specie the
whole or any part of the assets of the Company and for
such purpose to set such value as he deems fair upon any
property to be distributed as aforesaid and to determine
how such transfer should be carried out.”

Ordinary Resolution:

1. “That Bryan O’Neill of 54 Mulgrave Street, Dun Laoghaire,
Co. Dublin, be and is hereby appointed Liquidator for the
purposes of winding up the company.”

Dated this 26th day of April 2021.

BRYAN O’NEILL,
Liquidator.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding Up. All admitted
creditors have been or will be paid in full.
[4A]

ADVERTISEMENT OF NOTICE FOR CLAIMS
IN THE MATTER OF

YALART HOLDINGS LIMITED
(In Members’ Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the creditors of the above named
company are required on or before the 28th May 2021, to send their
names and addresses and particulars of their debts or claims and the
names and addresses of their solicitors, if any, to Bryan O’Neill of
54 Mulgrave Street, Dun Laoghaire, Co. Dublin, the Liquidator of
the said company, and if so required by notice in writing from the
said Liquidator, to come in and file such affidavits in proof of claims
as they may be advised and to give notice of filing thereof to the
Liquidator and to attend at such time and place as shall be specified
in such notice or, in default thereof, they will be excluded from any
distribution made before such debts or claims are proved.

Dated this 26th day of April 2021.

BRYAN O’NEILL,
Liquidator.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding Up. All admitted
creditors have been or will be paid in full.
[4B]

ADVERTISEMENT OF ORDER TO WIND UP

THE HIGH COURT
Record No. 2021/58 COS

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF
SLADETON LIMITED

By an Order made in the above matter dated the 26th day of April
2021 on the petition of Paul McCann of Grant Thornton, 13-18 City
Quay, Dublin 2 it was ordered that Sladeton Limited be wound up
by the Court and that Shane McCarthy of KPMG, 1 Stokes Place, St
Stephen’s Green, Dublin 2 be appointed as Liquidator for the purposes
of the winding up.

Signed: EVERSHEDS SUTHERLAND,
Solicitors for the Petitioner,
One Earlsfort Centre,
Earlsfort Terrace,
Dublin 2,
(BAG/17477-0211).
[5]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

SCALO LIMITED
Written Resolution of the Sole Shareholder of
Scalo Limited (“the Company”)

IT IS HEREBY RESOLVED THAT the following resolutions
be passed as special resolutions of the Company:

1. “That the Company be wound up voluntarily.”

2. “That John Healy of Kirby Healy Chartered Accountants, 3
Fitzwilliam Court, Upper Pembroke Street, Dublin 2, be and
is hereby appointed liquidator for the purposes of winding up
the Company.”

3. “That the liquidator be and is hereby authorised to divide
among the members in specie or kind the whole or any part
of the assets of the Company (whether they shall consist of
property of the same kind or not) and for such purpose to set
such value as he deems fair upon any property to be divided
as aforesaid and to determine how such division should be
carried out between the members.”
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4. “THAT firstly the terms of the Liquidator’s entitlement to
remuneration as outlined in the Letter of Engagement dated
11 September 2020 from the Liquidator (the “Letter of
Engagement”) and secondly his remuneration in accordance
with the Letter of Engagement be and hereby approved.”

Dated this 8 October 2020.

JOHN HEALY,
Liquidator.

(6]

SUMMARY OF RESOLUTIONS PASSED
THE COMPANIES ACT 2014
CANNONSTOWN LIMITED

(PASSED)

On 8 April 2021, the following Resolutions were passed pursuant to
section 193(1) (unanimous written resolution):

1. It has been proved to the satisfaction of the members that the
company be and is hereby wound up voluntarily as a Members
Voluntary Liquidation.

2. That David Kennedy of 1st Floor Offices, Orwell Shopping
Centre, Templeogue, Dublin 6W be appointed Liquidator.

3. That the liquidator be authorised to discharge his fees and
outlay as stated in his letter to the secretary, and is hereby
authorised to distribute the whole or any part of the assets of
the company among the members in specie or as he might
think fit.

4. That the liquidator be and is hereby authorised in accordance
with section 627 of the Companies Act 2014 to exercise all
powers contained in said section of the act.

DATED THIS DAY 8 APRIL 2021.

DENIS CLONEY,
Chairman.

(8]

IN THE MATTER OF

CHEWY GRINDER LIMITED
(In Creditor’s Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

Notice is hereby given pursuant to Section 586 (4) of the Companies
Act 2014 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held at, 1st Floor Offices, Orwell
Shopping Centre, Templeogue, Dublin 6w, on 11th January 2021 at
12.30pm and that the following Resolutions were passed:

1. It has been proved to the satisfaction of this Meeting that
the Company cannot, by reason of its liabilities, continue
its business and that it is advisable to wind up same and
that accordingly the company be and is hereby wound up
voluntarily.

2. That David Kennedy of 1st Floor Offices, Orwell Shopping
Centre, Templeogue, Dublin 6W be appointed liquidator for
the purpose of the said winding up.

3. That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by reference
to the time given by him as a responsible Insolvency
Practitioner, and his staff, in attending to matters arising in
the winding up and shall be authorised to pay such time costs
and expenses on account of his remuneration and expenses
pending the conclusion of the liquidation.

DATED THIS DAY 11th January 2021.

DAVID KENNEDY,
1st Floor Offices, Orwell Shopping Centre,
Templeogue,
Dublin 6W.
[9]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

ALPHAS MANAGED ACCOUNTS PLATFORM LXVII LIMITED,
ALPHAS MANAGED ACCOUNTS PLATFORM III LIMITED,
ALPHAS MANAGED ACCOUNTS PLATFORM LXV LIMITED,
ALPHAS MANAGED ACCOUNTS PLATFORM XII LIMITED
AND
ALPHAS MANAGED ACCOUNTS PLATFORM XLVII LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Pursuant to Section 193(4) of the Companies Act 2014 the following
Special Resolutions were passed in writing on 31 March 2021:

That the above Companies would be voluntarily wound up as
a Members Voluntary Liquidation, and that Tom Murray of
Friel Stafford, 44 Fitzwilliam Place, Dublin 2 be and is hereby
appointed Liquidator for the purpose of such a winding up and that
the Liquidator be and is hereby authorised, to distribute the whole
or any part of the assets of the Companies amongst the members
in specie.

All claims against the above companies should be sent to Tom Murray
no later than 25 May 2021. All admitted creditors of the companies
have been, or will be, paid.

Dated: 27 April 2021.

TOM MURRAY,
Liquidator.

Alphas Managed Accounts Platform LXVII Limited,
Alphas Managed Accounts Platform III Limited,
Alphas Managed Accounts Platform LXV Limited,
Alphas Managed Accounts Platform XII Limited,
Alphas Managed Accounts Platform XLVII Limited.

(10]



532

IRIS OIFIGIUIL, APRIL 30th, 2021

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

AMORECARE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Pursuant to Section 193(4) of the Companies Act 2014 the following
Special Resolutions were passed in writing on 23 April 2021:

That the Company would be voluntarily wound up as a Members
Voluntary Liquidation, and that Tom Murray of Friel Stafford, 44
Fitzwilliam Place, Dublin 2 be and is hereby appointed Liquidator
for the purpose of such a winding up and that the Liquidator be
and is hereby authorised, to distribute the whole or any part of the
assets of the Company amongst the members in specie.

All claims against the above company should be sent to Tom Murray
no later than 25 May 2021. All admitted creditors of the company have
been, or will be, paid.

Dated: 27 April 2021.

TOM MURRAY,
Liquidator,
Amorecare Limited.
[12]

IN THE MATTER OF

O’SULLIVAN MARKETPLAN LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

The following special resolutions were duly passed on the 22nd April
2021.

“That the Company be voluntarily wound up

That Padraic Bermingham of OCC Corporate Solutions Limited,
Unit 15 Block 8, Blanchardstown Corporate Park, Dublin 15 be
appointed Liquidator for such winding up.

That the liquidator be authorised:-
(a) under the provisions of Section 583 Companies Act 2014
to exercise the powers laid down in Section 627 Companies
Act 2014 and

(b) to distribute the whole or any part of the assets of the
company amongst the members in specie if permitted
by the Memorandum and Articles of Association of the
company.”

All claims against the company should be sent to Padraic Bermingham
no later than 31st May 2021.

Dated this: 27th April 2021.

PADRAIC BERMINGHAM,
Liquidator.

NOTE: This is a Members Voluntary Winding-Up. All admitted
Creditors have been or will be paid in full.

[13]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

INIS SOFTWARE CONSULTING LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Pursuant to Section 193(4) of the Companies Act 2014 the following
Special Resolutions were passed in writing on 21 April 2021:

That the Company would be voluntarily wound up as a Members
Voluntary Liquidation, and that Tom Murray of Friel Stafford, 44
Fitzwilliam Place, Dublin 2 be and is hereby appointed Liquidator
for the purpose of such a winding up and that the Liquidator be
and is hereby authorised, to distribute the whole or any part of the
assets of the Company amongst the members in specie.

All claims against the above company should be sent to Tom Murray
no later than 25 May 2021. All admitted creditors of the company have
been, or will be, paid.

Dated: 27 April 2021.

TOM MURRAY,
Liquidator,
Inis Software Consulting Limited.
[15]

THE COMPANIES ACT 2014

LEANBH DEVELOPMENTS LIMITED
(In Receivership)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on 14 April 2021, Pepper Finance
Corporation (Ireland) Designated Activity Company, having its
registered office at 4th Floor, Two Park Place, Upper Hatch Street,
Dublin 2 (“Pepper”), in pursuance of the powers contained in
Mortgage and Charge dated 15 March 2005 (the “Mortgage”) and
made between Leanbh Developments Limited (the “Company”)
having its registered office at 3 Mount Street Crescent, Dublin
2, Ireland and ACC Bank plc (whose interest in the Mortgage was
subsequently acquired by Pepper), appointed Ken Tyrell of PWC, One
Spencer Dock, North Wall Quay, Dublin 1 to be the Receiver over the
assets referred to, comprised in and charged by the Mortgage.

Dated 27 April 2021.

BYRNEWALLACE LLP,
Solicitors,
88 Harcourt Street,
Dublin 2.
[18]
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IN THE MATTER OF Date: 27th April 2021.
DANOR LIMITED MICHEAL LEYDON,
(In Voluntary Liquidation) Liquidator.
[21]
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014 IN THE MATTER OF
By written resolution of the Sole Member on 16th April 2021, the THE COMPANIES ACT 2014
following special resolutions were passed: AND IN THE MATTER OF

“THAT the Company be wound up by way of a Members’
Voluntary Liquidation and that Paul McCann of Grant Thornton,
13-18 City Quay, Dublin 2, be appointed Liquidator” and

“THAT the said Liquidator be authorised to distribute all or part
of the surplus assets of the company in specie or otherwise to the
members as he may think fit after consent of the members” and

“THAT the terms of the Liquidator’s entitlement to remuneration
are as outlined in the Letter of Engagement from the Liquidator to
the Company, and the fees and outlays in accordance with the Grant
Thornton Letter of Engagement be and are hereby approved”.

Date: 16/04/2021.

Signed: PAUL McCANN,
Liquidator,
Grant Thornton,
13-18 City Quay,
Dublin 2.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Winding Up. All admitted
Creditors have been or will be paid in full. Any outstanding
creditors should send their claims in writing to the liquidator
within 28 days of his appointment.

[20]

IN THE MATTER OF

PORTVILLE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

By written resolution of the Members of the above said company dated
16th April 2021 pursuant to Section 193 (1), the following Special
Resolutions were passed:

“That the Company be wound up Voluntarily as a Members'
Voluntary Winding Up and that Mr. Michedl Leydon of Outlook
Accountants, 4a Broomhill Business Complex, Broomhill Road,
Tallaght, Dublin 24, be and is hereby appointed Liquidator of
the company for the purpose of such winding up and that the
Liquidator be and is hereby authorised, in accordance with the
Memorandum and Articles of Association of the Company, to
distribute the whole or part of the assets of the Company amongst
the members in specie.”

All claims against the Company should be sent to Michedl Leydon no
later than 27th August 2021. All admitted Creditors of the Company
have been, or will be, paid.

CASTLE BRANDS SPIRITS MARKETING AND SALES
COMPANY LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 202 of the Companies Act
2014 that the following Resolutions were passed on 29 March 2021:

Special Resolutions:

That the Company be wound up voluntarily as a Member’s
Voluntary Winding Up, that Luke Charleton and Colin
Farquharson of EY be appointed Joint Liquidators for the
purpose of such winding up and be authorised to make a
distribution of assets in specie.

Dated this 27 April 2021.

LUKE CHARLETON AND COLIN FARQUHARSON,
Joint Liquidator.
[22]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF
JAMESBROOK CONSULTING SERVICES LIMITED

Passed by way of members’ written resolution in accordance with the
Articles of Association of the Company on the 28th April 2021, the
following Special Resolution was passed:

1. That the Company JAMESBROOK CONSULTING
SERVICES LIMITED be voluntarily wound up as a Members
Voluntary Winding Up;

2. That Ms Pauline Atkinson of 1 Kingsland Parade, Portobello,
Dublin 8 is hereby appointed Liquidator of the Company for
the purposes of such winding up;

3. That the liquidator be and is hereby authorised in accordance
with the constitution of the company, to distribute the whole
or any part of the assets of the company amongst the members
in specie.

Dated 28th April 2021.

PAULINE ATKINSON,
Liquidator.

NOTE: This is a Members Voluntary Winding Up and all admitted
creditors have been or will be paid in full.
(23]
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IN THE MATTER OF

BEATS M HOLDINGS LIMITED
(Formerly Beats Medical Limited)
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

On 22 April 2021 and pursuant to Section 193(1) of the Companies
Act 2014 (Unanimous Written Resolution) the following resolutions
were passed;

Special Resolution
1. That the Company be wound up voluntarily as a members'
voluntary liquidation

Ordinary Resolution
2. That Stephen Scott of Smith & Williamson be appointed
Liquidator (the “Liquidator”) for the purposes of winding
up the Company.

Special Resolution

3. That the Liquidator be and is hereby authorised to distribute
to the members in specie or kind the whole or any part of
the assets of the Company (whether they shall consist of
property of the same kind or not) and for such purpose to
set such value as he deems fair upon any property to be
divided as aforesaid to determine how such division should
be carried out as between the members and to make such
interim distribution to the members as he sees fit.

Date: 28 April 2021.
Signed: STEPHEN SCOTT.

NOTE: This is a members’ voluntary winding up. All admitted
creditors have been or will be paid in full.
(24]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

MAXXOS MEDICAL IRELAND LIMITED
(In Liquidation)

The Members of the Company passed the following special resolutions
on 19th April 2021.

1. That the company be wound up voluntarily as a member’s
voluntary liquidation.

2. ThatNoel Tyrrell, MellettTyrrell & Co Chartered Accountants,
Unit 50 N7teen Business Park, Galway Road, Tuam, Co.
Galway, be appointed liquidator for the purpose of such
winding up.

NOEL TYRRELL,
Liquidator.

Signed:

Date: 19th April 2021.
[27]

THE HIGH COURT
Record No. 2021/79 COS
IN THE MATTER OF
JOE WALSH PILGRIMTOURS LIMITED
AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

Notice is hereby given that on 28 April 2021, a Petition was
presented to the High Court by Joe Walsh Pilgrimtours Limited
having its registered office at 143 Lower Baggot Street, Dublin 2 (the
“Company”), for the winding up by the High Court of the Company
in main proceedings (in accordance with Article 3(1) of Council
Regulation (EC) No. 2015/848).

The petition to wind up the Company is directed to be heard on Monday
14 June 2021 at 10:30am before the High Court, the Four Courts, Inns
Quay, Dublin 7. Any creditor or contributory of the Company who
wishes to support or oppose the making of an order on the Petition
may appear at the time of hearing by himself or his counsel for that
purpose and a copy of the Petition will be furnished to any creditor or
contributory of the Company who requires it by the undersigned on
payment of the regulated charge for the same.

AND FURTHER TAKE NOTICE that by Order of the High Court
dated 28 April 2021, Mr Eamonn Richardson and Mr Andrew O'Leary
of KPMG, 1 Stokes Place, St. Stephen's Green, Dublin 2 were
appointed as Joint Provisional Liquidators to the Company.

Signed: GORE & GRIMES SOLICITORS LLP,
Solicitor for the Petitioner,

Cavendish House,

Smithfield,

Dublin 7.

NOTE: In accordance with Order 74, Rule 15 of the Rules of the
Superior Courts, any person who intends to appear at
the hearing of the petition should notify the Petitioner's
Solicitors, Gore & Grimes Solicitors LLP, Cavendish House,
Smithfield, Dublin 7, Ireland (quoting reference P7241/3)
in writing of that person’s or person' intention to appear at
the hearing of that petition and should indicate to the said
Solicitors whether such person or persons intend to support
or oppose the said Petition. Any such notice should be signed
by that person or persons and should contain the address of
that person or persons, or their solicitors and must be served
or, if posted, must be sent by post in sufficient time to reach
the above-named solicitor for the petitioner not later than
5:00pm on Friday 11 June 2021.

[31]

IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014
AND IN THE MATTER OF

NICHOLAS MAYE HAULAGE LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given pursuant to Section 581 of the Companies Act
2014 that on 16 April 2021, the following Special Resolution was duly
passed by the Members of the above company:
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1. That the company be voluntarily wound up as a Members’ | TOM GREENE,
Voluntary Winding up. Liquidator,
THOMAS S. GREENE & CO.,
2. That Mr. Brendan O’Donoghue FCPA, RBK Chartered | 5 St. Andrews Terrace,
Accountants, Park View House, Beech Hill Office Campus, | Newtown, Waterford.
Beech Hill Road, Clonskeagh, Dublin 4, be appointed [33]

liquidator for such winding up.

3. That the liquidator be and is hereby authorised to distribute
the whole or any part of the assets of the company amongst
the members in specie.

BRENDAN O’DONOGHUE,
Liquidator,

RBK,

Park View House,

Beech Hill Office Campus,
Beech Hill Road,
Clonskeagh,

Dublin 4.

28 April 2021.

NOTE: This is a Members’ Voluntary Liquidation. All admitted
Creditors have been or will be paid in full. Any outstanding
creditors should send their claims in writing to the liquidator
by 19 May 2021.

(32]

IN THE MATTER OF

GYMVALUEI LIMITED
FORMERLY KNOWN AS BEN DUNNE GYMS (WATERFORD)
LIMITED
(In Liquidation)

AND IN THE MATTER OF
THE COMPANIES ACT 2014

Notice is hereby given that an Extraordinary General Meeting of the
Company was duly convened and held on 28th April 2021 and the
following resolution was passed:

Ordinary Resolution:

That the Company cannot, by reason of its liabilities, continue
its business and that it be wound up voluntarily.

That any one or more of the directors of the Company be
and is hereby authorised to file all necessary documents in
support of the voluntary liquidation of the Company with
the Registrar of Companies and take all such actions on
behalf of the Company as he shall in his absolute discretion
consider necessary, desirable or expedient in connection with
the winding up of the Company under a creditors voluntary
winding up.

That Tom Greene of Thomas S. Greene & Co, 5 St. Andrews
Terrace, Newtown, Waterford, be and is hereby appointed
liquidator for the purpose of winding up the affairs and
distributing the assets of the Company.

Dated: 28th April 2021 at 9.30 a.m.

IN THE MATTER OF
THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907
AND IN THE MATTER OF

RENATUS CAPITAL PARTNERS II LIMITED PARTNERSHIP
(Partnership registration number: LP 2500)

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907 that The SeaRooms Investments Limited (the
“Transferors”), in their capacity as a limited partner of Renatus
Capital Partners II Limited Partnership (the ‘“Partnership”), have
assigned their entire share and interest in the Partnership to Linboro
Limited of 41 Central Chambers, Dame Court, Dublin 2, Ireland
(the “Transferee”), such that the Transferee holds the entire interest
formerly held by the Transferors.

Date: 28/04/2021.

MARK FLOOD,

Renatus Capital Partners Management,
Company 2 Limited,

General Partner of the Partnership,

63 Mount Street Lower,

Dublin 2,

Ireland.

Signed:

[37A]

IN THE MATTER OF
THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907
AND IN THE MATTER OF

RENATUS CAPITAL PARTNERS II LIMITED PARTNERSHIP
(Partnership registration number: LP 2500)

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907 that Holmwood Asset Holdings Limited (the
“Transferor”), in their capacity as a limited partner of Renatus
Capital Partners II Limited Partnership (the ‘“Partnership”), have
assigned their entire share and interest in the Partnership to Linboro
Limited of 41 Central Chambers, Dame Court, Dublin 2, Ireland
(the “Transferee”), such that the Transferee holds the entire interest
formerly held by the Transferor.

Date: 28/04/2021.

MARK FLOOD,

Renatus Capital Partners Management,
Company 2 Limited,

General Partner of the Partnership,

63 Mount Street Lower,

Dublin 2,

Ireland.

Signed:

[37B]
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IN THE MATTER OF
THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907
AND IN THE MATTER OF

RENATUS CAPITAL PARTNERS II LIMITED PARTNERSHIP
(Partnership registration number: LP 2500)

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907 that DJ. Laba Unlimited Company (the
“Transferor”), in their capacity as a limited partner of Renatus
Capital Partners II Limited Partnership (the ‘“Partnership”), have
assigned their entire share and interest in the Partnership to Linboro
Limited of 41 Central Chambers, Dame Court, Dublin 2, Ireland
(the “Transferee”), such that the Transferee holds the entire interest
formerly held by the Transferor.

Date: 28/04/2021.

MARK FLOOD,

Renatus Capital Partners Management,
Company 2 Limited,

General Partner of the Partnership,

63 Mount Street Lower,

Dublin 2,

Ireland.

Signed:

[37C]

IN THE MATTER OF
THE LIMITED PARTNERSHIPS ACT 1907
AND IN THE MATTER OF

RENATUS CAPITAL PARTNERS II LIMITED PARTNERSHIP
(Partnership registration number: LP 2500)

Notice is hereby given pursuant to Section 10(1) of the Limited
Partnerships Act 1907 that Cuatro Amigos Unlimited Company (the
“Transferor”), in their capacity as a limited partner of Renatus
Capital Partners II Limited Partnership (the “Partnership”), have
assigned their entire share and interest in the Partnership to Linboro
Limited of 41 Central Chambers, Dame Court, Dublin 2, Ireland
(the “Transferee”), such that the Transferee holds the entire interest
formerly held by the Transferor.

Date: 28/04/2021.

MARK FLOOD,

Renatus Capital Partners Management,
Company 2 Limited,

General Partner of the Partnership,

63 Mount Street Lower,

Dublin 2,

Ireland.

Signed:
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